
INSTRUCTION D’INSTALLATION
1. Assurez-vous que le fil de mise à la terre soit bien fixé 

à la boîte de connexion.
2. Positionnez le joint d’étanchéité, fourni avec le luminaire, 

au-dessus de la boîte de connexion. 
Réunissez les fils : le blanc au blanc et le noir au noir. 
Utilisez des serre-fils approouvés par l’ACNOR.

3. Appuyez la plaque de montage du luminaire contre 
le joint d’étanchéité. Mettez en place les vis de fixation 
et serrez fermement.

4. Vissez la piquet A sous la boîte de connexion et enfoncez 
le piquet à l’endroit choisi pour installer le luminaire.

5. Le filage doit reposer sur le sol à l’écart des endroits passants 
et être branché sur un circuit de mise à la terre protégé.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
1. Check that ground wire in outlet box is solidly attached 

under the ground screw.
2. Put the gasket, supplied with luminaire, on top of the 

outlet box. 
Connect supply leads from outlet box to luminaire leads : 
white to white and black to black. 
Use UL/CSA certified wire connectors. Tuck connections 
into outlet box.

3. Slip luminaire mounting plate over the gasket. Tighten firmly 
mounting screws in place.

4. Thread in spike A onto underside of splice box. Drive spike 
into ground at the desired location.

5. Keep the supply cord above the ground and away from 
high traffic zones. Make sure the cord is plugged into 
a ground fault protected receptable.

2516  LH  +  1291 0520  LH  +  1291

POUR PLANTER SOLIDEMENT 
LE LUMINAIRE DANS LE SOL, 

L’ENFONCER EN TENANT LA TIGE.

NE PAS APPUYER SUR LE DESSUS.
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TO PEG THE LUMINAIRE FIRMLY 
IN THE GROUND, PRESS IT IN BY 

HOLDING THE STEM.

DO NOT PUSH ON THE TOP.
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